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Detergente para o 
reprocessamento de instrumentos 
termoestáveis e termolábeis 
Líquido concentrado 

Áreas de utilização: 
 Limpeza automatizada de instrumentos 

termoestáveis e termolábeis, incluindo 
instrumentos e micro-instrumentos MIS, 
endoscópios flexíveis, equipamento de 
anestesia, recipientes e outros utensílios 
médicos 

 Limpeza manual de instrumentos 
termoestáveis e termolábeis em banhos por 
imersão ou banhos por ultrassons 

 Também adequado para a limpeza manual e 
automática de instrumentos da Vinci 
EndoWrist 

 Limpeza automatizada e manual de 
equipamentos de proteção individual (EPI)1 

Desempenho: 
 Elimina de forma fiável os resíduos de 

sangue seco e desnaturado 
 Reduz significativamente a quantidade de 

material orgânico e evita que os resíduos de 
proteínas voltem a depositar-se 

 Cumpre as atuais recomendações do 
Instituto alemão Robert-Koch (RKI) para 
minimizar o risco de transmissão da nova 
variante da doença de Creutzfeldt-Jakob 
(vCJD) aquando do reprocessamento de 
dispositivos médicos 

 Remove proteínas de priões patogénicos de 
diferentes estirpes de teste de priões; entre 
estas, a estirpe de teste vCJD por etapas > 2 
lg (1 %, 55 °C, 10 min)2 

 Ajuda na remoção de biofilmes 
 Adequado para instrumentos e utensílios 

feitos em aço inoxidável, aço para 
instrumentos, óticas, plásticos convencionais 
e para os materiais do equipamento de 
anestesia 

 O alumínio anodizado deve ser testado 
primeiro quanto à sua adequação 

Propriedades especiais: 
 Excelente preservação de materiais 
 Capacidade de limpeza de primeira classe 

devido à fórmula única baseada em dadores 
de alcalinidade, tensioativos e enzimas 

 

 
 

 
 Quando utilizada para pré-limpeza manual, a 

solução de limpeza não precisa de ser 
enxaguada antes do reprocessamento 
automático com o neodisher MediClean forte 

 Não é necessário um passo de neutralização 
para o reprocessamento automático; deste 
modo, os ciclos do programa são curtos 

 Sem rótulo de perigo; o produto não é perigoso 

Utilização e dosagem: 

O neodisher MediClean forte pode ser utilizado 
em máquinas de lavar e desinfetar, bem como em 
banhos por imersão e banhos por ultrassons. A 
quantidade de dosagem depende, entre outras 
coisas, da respetiva área de utilização e do grau 
de contaminação individual dos instrumentos a 
reprocessar. No reprocessamento dos 
instrumentos da Vinci EndoWrist, o neodisher 
MediClean forte pode ser utilizado em todos os 
passos de pré-limpeza manual, no pré- -
tratamento ultrassónico e no processo de 
reprocessamento automático. 

O equipamento de proteção individual1 limpo num 
banho por imersão deve ser completamente 
molhado com a solução de aplicação durante todo 
o tempo de imersão. Em seguida, enxaguar 
abundantemente com água corrente de qualidade, 
que seja, no mínimo, potável. 

Recomendam-se os seguintes parâmetros para a 
utilização do neodisher MediClean forte: 

Limpeza automatizada e limpeza manual de 
instrumentos: : 

Limpeza automatizada de 
instrumentos 
termoestáveis e 
termolábeis 
Recomendação padrão 

2 - 10 ml/l  
(0,2 - 1,0 %)*,  

p. ex. 40 - 60 °C, 10 min 
 

5 ml/l (0,5 %)*, 
p. ex. 55 °C, 10 min 

Limpeza automatizada de 
endoscópios e de 
acessórios para 
endoscopia 

5 ml/l (0,5 %),  
35 - 55 °C, 5 min 



neodisher® MediClean forte 
 
 
 

 
Chemische Fabrik Dr. Weigert GmbH & Co. KG 
Mühlenhagen 85 • D-20539 Hamburg 

Tel.: +49-40-7 89 60-0 
Fax: +49-40-7 89 60-120 

info@drweigert.de 
www.drweigert.com 

 

Limpeza automatizada de 
instrumentos da Vinci 
EndoWrist 

8 ml/l (0,8 %),  
40 - 55 °C,  

10 - 30 min** 
Limpeza manual de 
instrumentos termostáveis e 
termolábeis em banhos por 
imersão e banhos por 
ultrassons 

5 - 20 ml/l (0,5 - 2 %)*,  
máx. 40 °C, 10 - 30 

min 

Limpeza manual de 
endoscópios flexíveis e de 
acessórios para endoscopia 
em banhos por imersão e 
banhos por ultrassons 

5 - 30 ml/l (0,5 - 3 %)*,  
máx. 40 °C, 5 - 10 min 

Limpeza manual de 
instrumentos da Vinci 
EndoWrist em banhos por 
imersão e banhos por 
ultrassons 

10 ml/l (1,0 %),  
máx. 40 °C 

Limpeza automatizada e manual de equipamentos de 
proteção individual1: 

Limpeza manual de 
aparelhos respiratórios/ 
respiradores e respetivos 
acessórios em banhos por 
imersão 

10 ml/l - 30 ml/l 
(1,0 % - 3,0 %)*, 

água fria até ao máx. 
40 °C, 15 - 30 min 

Limpeza automatizada de 
equipamentos de proteção 
individual específicos1 
(autorização de acordo com 
as informações do 
fabricante), aparelhos 
respiratórios/respiradores e 
respetivos acessórios em 
máquinas de lavar e 
desinfetar e/ou máquinas de 
lavar extratoras 
(especificações do programa 
de acordo com as 
informações do fabricante) 

10 ml/l (1 %),  
55°C, 2 min 

* a quantidade a dosear depende, entre outros fatores, do 
grau de contaminação 

** consoante a recomendação do fabricante da máquina 
de lavar e desinfetar 

Utilizar dispositivos doseadores adequados. 

Na fase de limpeza e no enxaguamento final, recomenda-
se a utilização de água desionizada. Ao utilizar água 
desionizada no enxaguamento final, evitam-se manchas 
de água e, ao mesmo tempo, protege-se o alumínio 
anodizado. 

Não é necessário o passo de neutralização que é 
obrigatório quando se utilizam detergentes alcalinos 
clássicos. No reprocessamento de instrumentos 
oftalmológicos, recomenda-se um enxaguamento 
intermédio adicional com água antes do enxaguamento 
final. 

A solução de trabalho para a limpeza manual deve ser 
renovada diariamente e em caso de sujidade visível. 

Notas sobre a utilização: 

 Apenas para uso profissional. 

 Não misturar com outros produtos. 

 Enxaguar com água o sistema de dosagem, 
incluindo o tubo de sucção, antes de mudar o 
produto. 

 O reprocessamento deve estar em conformidade 
com todas as normas aplicáveis aos regulamentos 
referentes a dispositivos médicos e deve ser 
efetuado com processos validados adequados 

 A solução de aplicação neodisher MediClean forte 
tem de ser completamente enxaguada (de 
preferência com água desionizada) 

 Reprocessamento de dispositivos médicos: 
Respeitar as recomendações de reprocessamento 
dos fabricantes de dispositivos médicos de acordo 
com os requisitos da norma DIN EN ISO 17664 

 Reprocessamento de equipamento de proteção 
individual1 : Respeitar as recomendações de 
reprocessamento dadas pelo fabricante do 
equipamento de proteção individual 

 As instruções fornecidas pelo fabricante da máquina 
de lavar e desinfetar devem ser respeitadas 

Relatórios de peritos: 

O relatório do processo de reprocessamento dos 
instrumentos da Vinci EndoWrist pode ser obtido 
mediante pedido. 

 

O neodisher® MediClean forte foi utilizado e avaliado 
positivamente por vários organismos de teste e de 
certificação no âmbito da certificação de 
equipamentos de proteção individual1 relativamente 
à compatibilidade de materiais.
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As informações contidas nesta ficha de dados baseiam-se nos nossos conhecimentos e experiência atuais. Não dispensam o utilizador de efetuar os seus próprios testes e 
ensaios. Não é possível obter uma garantia juridicamente vinculativa de determinadas propriedades. 
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Dados técnicos: 

Faixa de 
pH 

10,4 – 10,8 (2 - 10 ml/l, determinado 
em água desionizada, 20 °C), na água 
da rede, na água amaciada, bem como 
na água de pré- -enxaguamento 
transportada, o valor de pH pode ser 
diferente 

Densidade aprox. 1,1 g/cm3 (20 °C) 
Viscosidade < 10 mPa s (concentrado, 20 °C) 
Factor de 
titulação 

0,77 (de acordo com as instruções de 
titulação do neodisher MediClean forte 

Ingredientes: 

Ingredientes em conformidade com o Regulamento 
(CE) n.º 648/2004 relativo aos detergentes: 

< 5 % de tensioativos não-iónicos e aniónicos; 
também: enzimas 

Marcação CE:  

O neodisher MediClean forte está de acordo com as 
diretivas europeias relativas aos dispositivos 
médicos. 

 

Se ocorrer um incidente grave com o produto, 
comunique-o ao fabricante e à autoridade nacional 
competente. 

Informações sobre o armazenamento: 

Armazenar num local fresco mas sem gelo. 
Conservar sempre a uma temperatura entre 0 °C e 
25 °C. Manter afastado da luz solar. Utilizável 
durante 2 anos quando armazenado conforme 
recomendado. Para saber o prazo de validade, 
consultar a marca de carimbo no rótulo por detrás do 
símbolo weglassen . 

Podem ocorrer alterações na cor do produto quando 
armazenado em unidades comerciais seladas de 
fábrica. Este facto não tem qualquer impacto nas 
propriedades do produto que são relevantes para a 
aplicação. 

Advertências de perigo e recomendações de 
prudência: 

neodisher MediClean forte não é um produto 
perigoso de acordo com o Regulamento CLP (CE) 
n.º 1272/2008. 

Eliminar apenas quando o recipiente estiver vazio e 
fechado. Para a eliminação de resíduos do produto, 
consultar a Ficha de Dados de Segurança. 

Para mais informações sobre segurança, consultar 
as fichas de dados de segurança. Estas estão 
disponíveis em www.drweigert.com, na secção 
"Serviço/Downloads". 
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1 Equipamento de proteção individual (EPI), vestuário de 
proteção contra produtos químicos 

2 Avaliação da capacidade do neodisher MediClean forte 
weglassen para inativar e/ou remover agentes das 
encefalopatias espongiformes transmissíveis (EET, priões) de 
superfícies de dispositivos médicos e cirúrgicos, após 
inoculação direta de superfícies experimentalmente 
contaminadas - Service d'Etude des Prions et des Infections 
Atypiques 

 


